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Abstract. The comparison of the poems by N.S. Gumilyov ”Giraffe” and B.L. Pasternak
“Untitled” is presented in the article, in their center is the problem of the relationship
between a man and a woman. The typological closeness of poetic “plots” and motives
lies in the readiness of lyrical heroes to transform / rename the existing world for the sake
of their beloved — the “addressees” of the works. Similar artistic and philosophical attitudes
were characteristic of symbolism, acmeism, futurism. The personal experience of the poets
is reflected in these poems.

The methods of immanent and comparative analysis allowed us to identify the specifics
of what each of the authors created. The beloved of Gumilev’s lyrical hero did not respond
to his calls to consider the exoticism of distant lands, not sharing his ideas about beauty.
Pasternak builds the relationship between the hero and heroine in a fundamentally different
way, thanks to which the theme of the transformation of the world is interpreted differently:
it is real, although it is relegated to the realm of the future.
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Hamamu H.A. bozomonosa
Beenenune
OOparteHre TUPUUECKOT0 repos-1o3Ta K CBOeH BO3IIO0IEHHOH, €ro MOMbITKa
YCIIOKOWTb, YTOBOPUTb €€ — MOTHUB, KOTOPBIM JOCTATOYHO 4YAaCTO BO3HUKAET
B pycckoii mo33uu («Yrto B uMenu Tede MoeM...» A.C. [Tymkuna u 1p.). [ToroOusie
TEKCTHI IPUBJICKAIN U OyAyT MPUBJICKaTh BHUMAaHUE HCCIEAOBATENCH yKe B CHITY
TOTO, YTO B HUX HE TOJILKO OCMBICIISIOTCSI apXETUIIMUECKHE MOTHBBI U 00pasbl,
CBSI3aHHBIE C TEMOI JIIOOBH, HO U (POPMHPYETCS CI0KHEHIIas CyOBEKTHASI CTPYKTYPA,
MOCKOJIBKY B OTHX TEKCTaX, MOMHUMO TJIaBEHCTBYIOIIETO JHPHYECKOTO CyObeKTa
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(THpHYecKOTO Tepost), 00s3aTeIBPHO MPUCYTCTBYET aapecaT (TEpoWHs), MpPHYESM
TOYKa 3pEHHA aJipecara OIIyTHMO BIHAET Ha (GOPMHUPOBAHHE XyI0KECTBEHHOTO
yHUBEpCcyMa cTuxoTBopenus [Mankuna, 2023, c. 23-27].

Lenv uccnedosanusi COCTOWUT B BBISBICHWH KaK ONW30CTH, TaK W Pa3HUIIBI
MTO3UITIH TUPUIECKHIX T€POEB B TOATHUECKUX MOHOJIOTAX, 00pAIIEHHBIX K JIFOOMMON
skeHuuHe. Matepuanom uccnegoBanusi craau cruxorsopeHuss H.C. T'ymunéra
«Kupad» (1907, cbopuuk «Pomantmueckme 1BeTh») m b.JI. IlacrepHaka
«be3 HazBanusa» (1956, nukn «Korna pasrymnsercs»).

Axmyanviocms  pabomsi.  llpomssenenns ['ymumeBa wu  Ilacrepraka
HEOJIHOKPATHO CTaHOBHJINCh OOBEKTOM COTIOCTAaBJICHUSA: CKBO3b MPH3MY
CUMBOJIUCTCKHX TocTynaroB [MBanoB, 2015, c. 377-380], xanpa Oammambl
[’Konkorckuii, 2011, c. 364] u ap. ComocTaBiaeHHEe CTUXOTBOpEeHHH «Kupad»»
(1907) m «be3 wHaszpanms» (1956) He TPOBOTMIOCH, HECMOTPsS Ha OJIM30CTH
TEMATHKH TPOW3BENEHUI (Pa3roBOp IJUPHUYECKOTO TEpOosl C BO3IIOOJICHHOW u
€ro MOTBITKA MPeoOpa3oBaTh BHEIIHUNA MHpP Pajii JIOOMMOI) M CyIIeCTBOBaHUE
peanbHOTO IpoTOTHITA Y anpecara (A.A. AxmaroBa-I openko [backep, 1996, c. 131;
Bboromornog, 2001, c. 467], O.B. UBunckas [MBunckas, 1992; XXonkosckuii, 2014,
c. 118]). Oba nmpousBeneHus: BXOJAT B COCTaB MOITUIECKUX KHHT, 3HAYMMBIX IS
aBTopoB. Tak, coopuuk «Pomantndeckue 1Bets» H.C. 'ymusieB Ha3biBan cBoeit
MepBON KHUTOH, TTOCKOJIBKY XOTeIN 3a0BITh 0 HEYAAYHOM JIUTEPATYPHOM JIEe0I0TE —
o kaure «Ilyte xonkBucTagopo» [H.C. I'ymunes: pro et contra..., 2000, c. 505;
Boromomnos, 2001, c. 467], a ctuxorBopenue «be3 HazBaHusM» (BIIEpBBIC: 3HAMSL.
1956. Centsa6pp) BouUIO B MOCHenHIO modTndeckyro kaury b.JI. Ilacrepraka,
TIPH YKU3HU 1103Ta HE U3JJaHHYIO.

Memoowvt uccredosanus. llpu paccMOTpeHHUM TPOOJIEMATHKH W TIO3THKH
YKa3aHHBIX MTPOM3BEICHU ObLTH WCTIONTb30BaHbBI AHATUTUIECKHH
Y COITOCTABHUTENBHBIN METO/IbI N3YYCHHUS IPON3BEICHHN.

OcHoBHasl 4acTh

CruxotBopenue «Xupad», nepBonadanbHo Bomeamee B nukin «O3epo Yampy,
He nmeno HazBanusa [H.C. I'ymmnes: pro et contra, 2000, c. 509; Ucpanosa
2015, c. 258]. B jaHHOM €ro CyIieCTBOBaHUM M PA3MEIICHUU OHO MHOTOKPATHO
uzydeno [H.C. I'ymuiies: pro et contra, 2000, c. 287, 313, 466, 509; backep, 1996,
c. 132-136; Bunyrupure, 2001; Mcpanosa, 2015, c. 258-273; Hynapesa, 2020,
c. 100-102]. HccnemoBatenu paccMaTpuBalid TPOOIEMBl KOMMYHHKATHBHOMN
CTpaTeruy JHMPHUYECKOTO Teposi B OOIICHHMHM C TIEPOMHEH, a TaKKe TPaKTOBKY
tembl Appuku. B nanHoli craTbe OyneT NpeAnpHuHATa MONBITKA OObEANHUTD JIBE
yKa3aHHbIE MPOOJIEMbl W BBIICIUTH €IIE OJUH 3HAUYMMBIH IJIS1 CTUXOTBOPEHHUS
['ymuneBa ceMaHTHUECKUH KOMIIOHEHT — HIEI0 IPEOOPaKEHHsI «BHELTHET0» MUPa
B COOTBETCTBUU C 3CTETHUECKUMHU YCTAHOBKAMH JIUPHUECKOTO TEPOsL.

[IpousBenenune mnpencraBiseT coOOM pa3BEepHYTHIH MOHOJIOI JHMPHYECKOIO
reposi, oOpaménHslii k repoune [backep, 1996, c. 132—-133; Buayrupure, 2001;
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Wcpanosa, 2015, c. 259]. Ero HagaiioM CIy)KHT KpaTKOe OIHMCAHHE OOJIMKa
KeHIUHBI: « Cero/iHs, sl BUXKY, 0OCOOCHHO IPpyCTeH TBOH B3I, / Y pyku 0coOeHHO
TOHKH, KOJICH! 00HABY [311ech u nanee: ['ymunes, 1988, c. 103—104]. Drot moprper
XapaKTepu3yeT ajpecara-TepOMHIO B HAOIIOIAEMOE BpEMS: «CETOAHS» TepPOWHS
«ocobeHHO» meyanbHa. [109T BBOMUT Hapedne, oAUepKUBAIOIIee MHTEHCUBHOCTh
MPOSIBIICHUSI TIpW3HAKa, M IOBTOpseT ero mBaxkael [backep, 1996, c. 132].
OpnHoBpeMeHHO ['yMUIIEB aKTyaJu3UPYET COCTOSIHHE «II€YaJIN», CBOMCTBEHHOE
[POTOTHUILY azapecaTa-repouHu — A.A. AxMaToBoi. JIupuueckuil repoil nsitaercs
pa3Bieyb BO3IMIOOICHHYIO paccka3oM o aanekoi Adpuke u o xupade: «I[locmymaii,
JaeKo, naneko, Ha o3epe Uan / 3pickaHHBIA OpoauT Kupady.

Pacckaz 00 «u3bICKaHHOM» B CBOei KpacoTe a(pUKaHCKOM IKHBOTHOM
CTPOUTCSI HA OCHOBE TPAJAWIIMOHHBIX JIEMEHTOB CKa30YHOTO CIOYKETa: TOITHYECKOE
MTOBECTBOBAaHNE HAYMHAETCS C YIIOMUHAHUS MeCTa JIEWCTBHS, B paccka3e aKTUBHO
HCIOJIB3YHOTCS MOBTOPHI [AMposiH, 2006, c¢. 3—5], mo3xe 3ByYUT CIIOBO «CKa3Kay.
B cruxorBopernn «Kupad», kak ¥ BO MHOTMX paHHUX Tekcrax [ymmieBa,
peo0IaaroT IMEHHO «BU3yalbHBIe» 00pasbl [Marnkuna, 2019, c. 38]. Tak, repoii-
paccKkazyuK CTPEMHUTCS OMMCaTh HEBEJIOMOE T€POHMHE YKHUBOTHOE MOCPEIICTBOM TEX
MIpeJICTaBIICHUI, KOTOpPBIE TepOrHE 3HAKOMBI. [ 'epoii cpaBHHUBaeT xupada ¢ mapycamu
Kopabms (1MoJ00HBIE «IIPEeIMETHBIS» CPaBHEHHS 00PETar0T 0COOYIO MOIMYIISIPHOCTh
B mod3un XX Beka [[leBsaToBa, 2022, c. 52-53]), cpaBHUBaET «y30pbD» Ha MIKype
xupada c maTHamu Ha Jlyne [[ymapesa, 2020, c. 100-101], a ABmKeHNs >KUBOTHOTO
— ¢ noseroM nruuel [[esarosa, 2019, c. 349-350]. ABropy BaxkHa co3naBacMasi
MojycHas atMmocepa U3SIIecTBa, CTPOHHOCTH, TPAMO3HOCTH, HETH' .

Paboty ['ymuiieBa Hajt A36IKOM, TPOAETIAHHYIO IM B CTUXOTBOpeHUH «Kupad»,
HETPYJHO COOTHECTH C YyTh OOJiee TO3IHUMH TEOPETUYECKUMH H3BICKAHUSIMU
1109Ta, U3JI0KEHHBIMH B MaHu(ecTe « Hacne e cumBonn3Ma n akMen3m» (ATIOIITOH.
1913. Ne 1). Tak, mcciemoBarens momuepkuBana: «llosT-akmenct ymomobieH
[IEPBOMY UY€JIOBEKY — AJlaMy, cCOTBOpeHHOMY borom u3 3emiu <...>. BcMatpuBasch
B IIPEJAMETHBINA MUD, ““HOBBIM AJlaMm’ JaeT BellaM ‘‘JIeBCTBEHHbIE HAUMEHOBAHbA ,
<...> HE OTATOIIEHHBIC KAaKUMHU ObI TO HU OBLIO MPEANIECTBYIONUMI CMBICTIaMH.
CaM MHUp OTKpBIBa€TCS €r0 B30pYy B CBOEH IEPBO3JIaHHOCTH, IIEIOCTHOCTH,
MHOTroKpacoyHocTu» [I'pskanoBa, 1994, c. 119]. Takoro ke poaa 3aKItOYeHUs
MIpeICTaBIIEHBI B psafe HaydHbIX padot [H.C. I'ymunes: pro et contra, 2000, c. 389—
393; OtkuHm, 1995, c. 465-470; MBanos, 2015, c. 377, 380-383].

Jlupuueckmii repori ['ymmieBa BUANT ceOsi HOCHTENEM «OCOOCHHBIX» 3HAHWI
(«Sl 3Haro, 9TO MHOTO YYJIECHOTO BUAWT 3eMJIS...», «S| 3Ha[0 Becenble CKa3Kh
TAaMHCTBEHHBIX CTPaH» ), 4TO MEPEKITNUKAETCS C CY>KICHUSIMH II0ATa-ITy TEIIECTBEHHNKA
00 OKKYJBTHBIX MTPAaKTUKaX HApoJ0B A(DpPUKH, OTpaXKEHHBIMH B TIEPBBIX COOPHHUKAX
ero crtuxoB [boromomnon, 2001, c. 473-474]. VIMeHHO 3TU «3HAHUS» Pa3BOIAT
JUPUIECKOTO TEePOs ¥ TEPOMHIO KaK ajipecaTa ero paccykKJAeHUi B pa3HbIe CTOPOHBI.

1

OmpereneHne «U3BICKAHHBIA kupad» CO BpPEeMEHEM CTAaHOBUTCS MepUPPACTHUCCKUM
HAMMEHOBaHHEM TBOpUYECTBA caMmoro [ ymuiieBa, npeuioskeHHbIM B ctathe P.H. liBanoBa-Pa3ymuuka
(1918) [H.C. I'ymuues: pro et contra, 2000, c. 464—466].
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[lo MHeHUIO repost, BO3II00JICHHAS HE MOXKET WJIM HE XOUET IOHATh U OLIEHUTh €ro
MUP, MUP, KOTOPBIM OH TaK BOCXHUILAETCSL. 31€Ch € IMHCTBEHHBIN pa3 B CTUXOTBOPEHUN
BO3HUKAeT IPOTHBUTEIbHBIH COI03 «HO»: «HO Thl CIMIIKOM AOATr0 BAbIXasa
TSDKENBIA TyMaH, / Thl BEpUTh HE XOYellb BO YTO-HUOYb, KpOME IOXKIs1». MoTHB
IIPOTUBOCTOSIHUS [IBYX OJIM3KHUX JitoAeH OyIeT HMCHONb30BAaThCS M B CIEAYIOLIMX
MOSTHYECKUX KHUTaX | 'ymMmiieBa; ocoOeHHO BaxkeH oH B kKHUTe «Uyxoe Hebo» (1912)
[H.C. I'ymunes: pro et contra, 2000, c. 508, 519].

W3simecTByY co3naBaemoit aTMochepsl COMyTCTBYET Hedaib. JInpudeckuii repoit
I'ymuneBa oco3naer, HaCKOJIBKO ero Mup (o3epo Yam, sxupad, MpaMOpPHBI TPOT)
JaJiek OT MHUpa TepOrHU (TyMaH | T0K[b) [Maromenosa, 2004, c. 152—-153]. Ho on
OTKa3bIBACTCS OT IOMCKA A3bIKa, 00JI€€ TOHATHOTO BO3JIIO0IEHHOMN, — OTKa3bIBAETCS
OT COYMHEHUS HOBOTO pacckasa. MccaenoBareny HHTEPIPETUPYIOT 3TOT (hparMeHT
TEKCTa IPOU3BEICHUS KaK NPUMEP HECOCTOSTEILHOCTH JMTEPATypHOIO sI3bIKA
u nureparypsl B nenom [H.C. I'ymunes: pro et contra, 2000, c. 287; backep,
1996, c. 251], pexe — Kak KOMMYHUKAaTUBHYK HEyAady JBYX KOHKPETHBIX
repoeB [Bumyrupure, 2001; Jymapesa, 2020, c. 101-102]. [Tocnexnass crpoda
CTHXOTBOPEHHsI O0paIaer ynurareneid Kk ero Hadany: « vl mragems? [ocmymaii. ..
nanéko, Ha o3epe Yam / M3wickanHbd Opomut >kupad». lepoit BosBparmaercs
K HMCTOpUU O >kupade, KOTOPYIO €My JIerde paccKa3blBaTbh, a I'€POMHE JIerde
MIPEACTABUTD U BCE-TaKH MOMBITAThCS OHSTH Jpy202o.

Taxum oOpaszom, cruxorBopenue I'ymunésa «Kupad» crpourcs Ha OCHOBE
HECKOJIBKMX MOTHUBOB: 3TO Pa3roBOP I'eposi ¢ OTOPUEHHOH KEHIIMHON KaK HOIBITKA
YTELINTh, pa3Biedb €€, OUYepTHB OOIMK Opyeoeo MUpa, U (GUHATIBHOE MOPasKCHHUE
repost. ['epoii mpu3HaeTcs B TOM, 4TO HE MOXKET yOeIUTENIbHO pacckazaTh 000 BceM
BEJIMKOJICITMH TOCELICHHOT0 M JaJIEKOT 0, HO PeaIbHOT0 MUPa, BOCTIPOU3BEACHHOIO
CpeACTBaMH POMAHTHKH.

k% ok

HecomHuenHOe THIIOJIOTHYECKOE CXOICTBO OOHAPYKUBACTCS Y PACCMOTPEHHOI'O
cruxoTBopeHust I'ymmneBa u cruxorBopenus Ilactepnaka «be3 HazBaHMS».
B mosnp3y 3T0Oro cyxaeHusi BBICTYNACT Psifi apryMEHTOB: MOHOJIOT JIMPHUYECKOTIO
reposi, OOpAIIEHHBI K «IIPUCYTCTBYIOLICH)» PsIOM BO3IIOOJICHHON; MOTHUBBI
HAaCTOMYMBOCTH B YOCKACHUH M OAHOBPEMEHHO IPYCTU U INEYald; JEKCHYecKas
KpPaco4yHOCTb B OCBELICHWM CHUTyallud pa3roBOpa; OTCHUIKA K CKa304HBIM
«CIOXKETaM», pOoXKIaeMas CTPEMIIGHHEM TIeposi «IepeHa3BaTb» MHpP B Yroay
mooumoit. [IpuMeuaTensHO B 9TOM CBSI3H, YTO, 11O CBUETENLCTBY Bsiu. Be. iBaHOBa,
npyxuBuiero ¢ Ilactepnakom, UMEHHO BO BTOpoil nojoBuHe 1950-X ronoB most
niepeunTsiBan coOopHuku [ ymunesa [MBanos, 2015, c. 101].

Hasannoe mnpousBenenne llacrepHaka, kak W rymmieBckuil <« Kupady,
HAUMHAETCSl C ONMCAHWsS T'ePOMHH. XapakTep >KEHIIMHBbI-aJpecaTa CO31aeTcs
B [IEPEKIINYKE €€ IPUBBIYHOM MaHepbl BecTH ce0st («HemoTpora, TUXOHS B OBITY. ..»)
n BosHuKiIero ooOHosneHus («Thl celiyac Bcsi OroHb, BCSI TOpPEHBE») [37€Ch
n Hwke: llacrepHak, 1989, 1. 2, ¢. 77]. B crpemiiennn coxpaHuTh HabIrOIaEMOE
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npeoOpakeHHe BO3TIOOJICHHON Tepodl HAXOAUT COMHCTBECHHBIM IPHTOTHBINA
JUTSL 9TOTO croco® — cobcTBeHHOE TBOpUecTBO: «/lail 3ampy s TBOIO Kpacoty /
B TemHOM TepeMe CTUXOTBOPEHBS.

O0pa3 CcTUXOTBOpEHUS-TEpEMa aKTyaIH3UPYeT CKAa30YHYI0 MPOOIEeMaTHUKy —
TPaAUIIMOHHBIA 171 (OIBKIOPHOTO JKaHpa MOTHB, BOCTPEOOBAaHHBIA paHee H
I'ymuneBem. [lpu 3TOM ecim B cka3ke 37asi CHIIa 3alIMpaeT KpacaBHUILy B TEpeMe,
13 KOTOPOTo ee ocBoOoauT A00pbIii Momoaer [I1pomm, 1998, c. 136—-138], repoii
[lacTepnaka, HampoTHB, COOMpPAETCS «3aMepeTh» BO3INMOOJICHHYIO — HO JIHIIb
C LIEJIbIO COXPAHUTh €€ UCTUHHYIO TyXOBHYIO IIpupoAay. Takoil TBopueckuil npuem
oOHapy)XMBaeTCs B TUTepaType emle B Hadaie XX Beka. Tak, B HAyIHOU MPaKTHKE
yKe JIeMOHCTPUPOBAIOCH, KaK 3JEMEHTHI JaHHOTO «CHOKETa» HCIIOIb30BaJIHCh
A.A. biokom B «Ctuxax o Ilpekpacnoii Jlame» [Maromenona, 2001, c. 102].
B sTOoM «3anmpaHUN-COXpaHEHUN» W 3aKIIIOYAETCS TOJBHT JINPHUECKOTO Tepost
ITactepnaka [XKonkosckuii, 2011, c. 83, 315].

[Tpray mmmBbIit 00pa3 CTHXOTBOPEHHSA-TepeMa BO3HHUKaeT B TBopuecTse [ lactepraka
HE eMHO/IBL: ATO, HApuMep, cTuxoTBopeHne «Mueh» n3 nukma «llepenenxkuroy»
[@apbiHO, 1989, c. 200; XKonkosckuid, 2014, c¢. 118-119]. JlanHOe mpousBescHNHE
COOTHOCHUTCS ¢ MyIIKUHCKOM «CKa3Koi 0 MEPTBOM LIAPEBHEN, & TAKIKE C CHMBOJIMCTKOU
TPAKTOBKOH 3TOTO «CIKETa» — C pa3pabOTKONH MOTHBOB CHA-CMEPTH U MOCIIETYFOIIETO
poOyxieHnsI-BocKkpecenus [Maromenoa, 2004, c. 143-144].

MotuB Tepema B cTHXOTBOpeHHH «be3 Ha3BaHuUsS» mpuMedaTeleH U
KaK 3HAYMMBIHA DIIEMEHT B XapaKTePUCTHUKE MPOTHBOPEUYNBOM MPUPOIBI TEPONHH.
VYike B epBBIX CTPOKaX ee 00pa3 co3/IaeTcs MOCPEACTBOM aHTUTE3: «HEAOTPOTa,
THUXOHS» — U «BCS OTOHB, BCS TOPEHBEY, a TEPOIi cOOMpaeTcs 3aepeTh «OTHEHHY0»
TepOVHIO B «TEMHOM TepeMe». Tak mapaloKCallbHO B3aMMOICHCTBYIOT MOTHBBI
CBETa W ThbMBI, OTHA W Jnoma. [locnenHnii 3 Ha3BaHHBIX MOTHBOB OPTaHU3YIOT
BTOPYIO CTpody MacTepHAKOBCKOTO CTUXOTBOpeHMs: «IlocMoTpH, Kak mpeoOpakeHa
/ OrHeBoO# KOXypo# abaxypa / KoHypa, kpaii cTeHbl, Kpait okHa, / Hamm Tenn u
Harmm purypei». Ecimm mupudeckuii repoit ctuxorBopenus ['ymunesa «Kupady,
MBITAsACh pa3Bliedb JIIOOMMYIO, PacCKa3blBaeT el O JajleKoM MHpe («JIaieKo,
naieko, Ha o3epe Yamy»), TO macTepHAKOBCKHIA T€POU-TIOAT IMOKA3HIBAET I'e€POHHE,
KaK MOXeT MPeoOpa3nuThCsi OOBIYHBIHN, TOBCETHEBHBIN MUP.

CruxotBopenne «be3 Ha3BaHMS HAIMCAHO TPEXCTOITHBIM aHATIECTOM, M TOJIEKO
B Hayajie BTOPOH CTPO(BI, EAMHCTBEHHBIN pa3 B TEKCTE, MPOIYIIEHO OXKHAaeMOe
yIapeHHe: 3TOT MPOITYyCK PUXOIUTCS Ha CIIOBO «IIPEOOPAKEHAY, UTO IMOTISPKUBACT
oco0yro ero 3HaunmocTh. OrmrymiaeMass B YETBEPOCTHINNH 3BYKOBas Hrpa
(TTOBTOpEHME COTTIACHBIX 3BYKOB «K», «H») TAKKE pealTu3yeT UICt0 MpeoOpaKeHusl.

Habmomaemas meramopdo3a oKpyKaroIiero Mupa mpoUCXOTUT IO ISHCTBUEM
cBeTa / OrHS (HEUTO IMOXOXKEe MPOUCXOAMIO M B «3UMHEH HOYM» W3 TETPaau
’Kusaro). B cruxorBopennn «be3 Ha3BaHUS» OTHEHHOE HA4all0 COOTHOCHTCS
¢ 00pazoM repouHH, a 3HAYNT, OHA TAK)Ke MPUYACTHA K TIPOIIECCy MPEOOPaKEHHUS.

Crnenyromniast ctpoda macTepHaKOBCKOTO CTUXOTBOPEHHS PacaIaeTcsl Ha JBE
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YacTH: B IIEPBON ONUCHIBACTCS BHEIIHUH 00JUK reponHHu («Thl ¢ HOraMu CUIUIIb
Ha Taxte, / [lon cebs mx momkaB MO-TYPENKI»), BO BTOPOH XapaKTepu3yeTcs ee
BHyTpeHHUI Mup («Bce paBHO, Ha cBery, B TeMHOTe, / ThI Bceraa paccyskaaenb
mo-7eTcKu»). Eciu paHee nmupuyeckuil repoil yKa3plBall Ha MPOTHBOPEUYMBOCTH
IepOUHH, TO TENEPb IEPEMEHUYNBbIM IIPEICTABIACTCS MUD, a B TEPOUHE, HAIIPOTUB,
[IOJYEPKHUBAETCS LEJIOCTHOCTh HAaTYpbl: «Thl Bceraa paccyskaaerib Ho-1eTCKI».

B ugerBeproif crpode mmpuueckmii repoit llacrepHaka ¢uKcHpyeT BHENIHHE
IIPOSIBJICHUSI IEPEXMBACMbIX TI'€pPOMHEH 3MOLMH: «3aMeuTaBIINCh, Thl HIDKEIIb
Ha wHYp / ['opcTh Ha miaThe cKaTUBILMXCS OycuH». MOTHUB HaHM3bIBaHUS OyCHH
CBSI3BIBACTCS ¢ MA(DOIOTHISCKUM CIOKETOM O HUTH ObITHs [baeBckuii, 1993, ¢. 39].
B cucrematuke e, Hanpumep, A.A. biioka MOTHB OycHH pa3BUBaeTCs IPH CO3IAaHUN
oOpasza reponHy, Borutomiasmieit lynry Mupa [Maromenosa, 2001, c. 102].

OnucaHue TEpOMHHM B IIACTEPHAKOBCKOM CTHUXOTBOpeHMM «be3 Ha3zBaHM»
(«CaumkoM rpycTeH TBOH BHA...») HAIOMHHAET HA4yaJll0o TyMHJIEBCKOTO
cruxotBopenus «Kupad», u, kak y ['ymunena, Bciien 3a onucaHUEM BHEIIHOCTH
TepOMHHN BBOJUTCS MOTHB puajora: «Pa3roBop TBOH mpsiMoii O€3bICKYCEHY.
Jus mosTa 3TO Pa3BUTHE MOTHBA <«JETCKHX» PACCYXKACHHH, OTIMYAIOIINX
IepONHIO: B IO3THYECKOM yHHBepcyMe IlactepHaka ¢ kareropuei jercTsa Beerna
CBSI3bIBAIOTCS IIPE/ICTABIICHUS O YUCTOTE M HEKOEM HMCTMHHOM 3HaHUM [lIBaHOB,
2015, c. 259-274].

[anee nacTepHaKOBCKUI JTHUPUUYECKUN TepOl «IIEPECKA3BIBACTY Pa3MBbILUICHUS
repoMHd u corjamaerca ¢ Heil: «llomo cnoBo 1r000Bb, ThI mpaBa». OTa
«UUTHpYyeMas» JIMPUYECKUM I'€pPOEeM MBICIL — CBoeoOpasHas napadpasza nepBoit
ctpoku caenanHoro [Tactepnakom B 1934 roay nepeoaa ctuxorsopenust [1. [lennu
«K...»: «Ononmeno cioBo oHO / U cTano pyTuHOH. /... JI'oOBH 5 B OTBET He mporry, /
Ho tem 6e33aBetneti / [To-npesxxnemy npomsnomry / O6et qonronerauin» [[lacreprak,
1989, 1. 2, c. 322-323]. OTMeYeHHBI BOIPOC O CHEeNU(HUKE MaCTEPHAKOBCKHX
nepeogos Lllemnmn nogaumancs u panee [Cepreesa-Kusituc, 2005, c. 34].

MBICIIb 0 «HOMIJIOCTH» CIIOBA <JTI000BBY, NPUHAICKAIIAS B CTUXOTBOPECHUN
«be3 Ha3BaHusS» TEpPOMHE, 3aCTaBISIeT JIMPUYECKOTO TIeposi  3aayMaThCsi
0 BO3MOXKHOCTH ITOJIHOTO IIepeHa3bIBaHus Mupa: «l oo cioBo 10008k, ThI IPaBa.
/ 51 mpunmymaro kiauuky uHyro. / J{ns Tebs s Bech Mup, Bce ciosa, / Eciu xouernb,
nepeuMenyo». Tak TeMa npeoOpakeHusl, HaMEeUCHHasl B Hauaje CTUXOTBOPEHHUS
MOCPEICTBOM MOTHBA M3MEHstomero mup csera («IlocMoTpu, kak mpeoOpaxeHa
/ OrHEBOM KOXXypoW abaxypa...»), TOCTUraeT CBOEro amores B (UHAIE: BO MUMs
JMOOMMOM TEepOI-1103T rOTOB NEpeHa3BaTh BECh MUP, T. €. TOTOB IIPEOOPA3UTH €TO.

MoTHB nepeMMeHOBaHUs MUPA Pay BO3JIIO0JCHHON UMIUIMLUTHO IPUCYTCTBYET
U B T'yMHJIEBCKOM CTUXOTBOpeHUH «OKupad», korna uist XapaKTeprUCTHKHU )KUBOTHOTO
MPEATIOKEH SIUTET «U3BICKAHHBII», YTOOBI 3K30THYECKMA MHUp cTai Oojee
MOHSTHBIM /11 U30paHHULBL. B cruxorBopenun xe [lacrepHaka Mupsl mo0sien
nmapsl He MPOTHBOIIOCTaBJIEHbI: Trepoil [lactepHaka cobupaercss mepeHas3BaTh Bce
3JIEMEHTBI MUPO3JaHusl, YTOObI BEPHYTh €My €ro HCTUHHBIN OOJIHUK.
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Wnes mepenMeHOBaHHMA NPUCYTCTBYET YK€ B MapajOKCaIbHOM 3arjlaBUU
MACTEePHAKOBCKOTO CTUXOTBOpeHus: — «be3 HasBanmsa». Tem cambpiM 1O3T
MTOTYEPKHUBAET, UYTO HU OJIHA BEII[h B MUPE €IIIé He 00pesta ICTUHHOTO HUMEHH, Tepoi
JUIIb cOOMpaeTcs «Ha3BaTh» MHUp. CTpemileHHe K «IepeHa3bIBaHUIO» MHpa Kak
K €ro OOHOBJICHHIO / TEpeco3JaHuI0 OBLI0O CBOWCTBEHHO BCEM MOJCPHHUCTCKUM
JTUTEPATYPHBIM TeUEHUSM Hadana XX BeKa, a 0COOCHHO — MO3TaM-PyTypUCTaM.
Hus IlactepHaka 5TO oOpraHWYHas TPaKTHKA, ITOCKOJIBKY B Hadalle CBOETO
JTUTEPATYpPHOH TyTH, BBIOMpas €ro MeXIy CHMBOIN3MOM H (yTYpH3MOM, IOAT
nebroTrpoBan B coctaBe QyTypuctuueckoil rpymmsl «llentpudyra» [VBaHOB,
2015, c. 379-380, 442-483; Kazmupuyk, 2022, c. 50]. IlokazarenbHo, 4TO CIyCTA
TOZIbI TBOPUECKHE TOPOTH BHOBB MpuBenH [ lacTepHaka K ujesiMm 0OHOBIICHUS SA3bIKa
1 oOHOBIEHHs Mupa. B 4acTHOCTH, TemMa NpeoOpaXeHHs CTAaHOBUTCS BeAyIIeh
B kHure «Korma pasrynsercs», a cTuxoTBopeHne «be3 HazBaHWS» — ATO OAWH
13 TIEPBBIX TEKCTOB TAHHOTO COOPHHUKA.

Ho mns Ttoro 4roObl Mup 0OpEn CBOM TOUIMHHBIA OOJIMK, TAKOBOW HYKHO
OTBICKaTh Te€pOUHE B caMoi ceOe: «Pa3Be XxMyphIii TBOH BH TepenacT/ UyBCTB TBOUX
PYIIOHOCHYIO 3anexb, / Cepia TaitHo cBeTsmmiics miact? / Hy Tak 9ro ke rmaza
THI TIeYanuIIb?». OOpa3 KEeHITUHBI TTO-TIPEKHEMY CBS3aH CO CBETOM, a COCTOSIHHE
revaiu, B KOTOPOM OHa MPeOBIBAET, MPOTHBOPEUYHUT €€ MPUPOE U JOJDKHO OBITh
MpeooieHo. Tako# Cckiag XyJ0)KECTBEHHOTO MHPOBOCHPHUATHS OBUT OTpakeH
elie B OIBITE IMOATOB-CHMBOJICTOB, CBOSOOPAa3HO MEPEOCMBICIHUBIINX yUEHUE
B. ConoBbeBa, — Hanipumep, B nouckax A.A. biokom Jlymu Mupa, uaMeHuBiencs
B pe3yJbTaTe CONPUKOCHOBEHMsSI C 3eMHBIM HauyajioMm [Maromenosa, 2001,
c. 94-100; I'eiimOyx, 2011, c. 52].

BriBoabI

CruxotBopenus ['ymunésa « Kupad» u [lacrepraka «bes HazBaHus» cOMmKaeT
YCIIOBHO-TIOSTHYECKAsT «CIOXKETHOCTB»: BO B3aWMOOTHOLICHHUSAX CO CBOMMHU
n30paHHULAMM JIMPUYECKHE TEepOM MNPEeANpPUHUMAIOT BCE YCHJIMSA, YTOOBI
pacLIMpUTh >KU3HEHHOE MPOCTPAHCTBO CBOMX BO3MIOOJICHHBIX. DTO CTPEMIICHHE
HaIpaBUTh CBOMX IOJAPYT K AKTUBHOMY IBM)KCHHIO B OCBOCHMH MHUPA, MPOUb
OT IICHUXOJIOTUYECKON 3aKPBITOCTH, [I€YaId U IPYCTH, NPEAINOIaracT, B CO3HAaHUU
MO3THYECKUX CyOBEKTOB, IMO3UTUBHBIC TpaHChOpMaLuK Beero cymero. Camu ke
nupuueckue repou I'ymunesa u [lacrepHaka — HOCUTEIN HEOPAUHAPHOIO OIBITA!
MEPBbI — JIEP3HOBEHHBIH CTPAHHUK, IyTCLIECTBYIOLIUM 10 JAJIBHUM CTpaHaM,
BTOPOU — MOAT.

Bmecte ¢ Tem Tumosiormueckasi OJM30CTh JBYX JIMPHYECKHUX TI'€POEB
HE [I0JIPa3yMEBAET OTCYTCTBUS HEIIOBTOPHMOCTH B «HX» THAJIOTOBBIX CTPATETHUSX.
Tak, «nelicTByiomiee JUI0» MaCTEPHAKOBCKOIO CTHXOTBOPEHHUS JIEMOHCTPUPYET
OOJIBLIYIO YCIICIIHOCTh B TOCTM)KEHUM LIEJIeH pa3sroBopa C JIIOOMMOM >KEHILMHOM:
repoil cymen OOBSICHUTH € HE0OXOIMMOCTb NMPEOOPaKEHUs, MOCKOJIBKY BHUIMUT
B ATOM ITyTH K TApMOHU3ALMH MUPO31aHus. IHBIMU CIIOBaMH, B Xy10’KECTBEHHOM
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yHuBepcyme llactepHaka He TOJBKO TEPOU-TIOAT, HO W TEPOMHS CHOCOOHBI
mpeoOpakaTh MUP (XOTS caM MOMEHT IPeoOpakeHISI OTHECESH B 00J1acTh Oy AYIIETO).
I'epoii xe ['ymuieBa He cMOT yBIIeUb JIOOMMYIO KPacOTON IK30THYECKUX MHUPOB
U TeM CaMbIM INPUOOIIUTE K «MHPOIPEOOpa3yomum» aehdcTBusIM. Onmpasch
Ha TIPOBEJCHHBIN aHallu3, PUCKHEM IPEAIONOKHUTh, 4To [lacTepHak yduThIBal
XYJI0’)KECTBEHHBIH OTBIT T'YMUJIEBCKOTO CTHXOTBOpEHNUs « Kupad», cozgasas cBorO
— «aJbTEPHATHBHYIO» — BEPCHUIO pa3roBoOpa ¢ JIFOOUMOIA.

OTMeueHHble HAMHM pa3nuudsg B TpakToBke ['ymumneBeiM u IlacTepHakom
B3aMIMOOTHOIIIEHU MYKYMHBI W JKEHIIMHBI W TPOOJIEM TpeoOpakeHHusT MUpa
CBUETEIBCTBYIOT O TOM, HACKOJIBKO CBOEOOBIYHBIMI OBLTH TIPEIOKEHHBIE STUMHU
MT03TaMU BapHAHTHI OCMBICTICHHUS YHUBEPCATIBHBIX apXeTUITHIeCKuX TeM. [Ipn aTom
Henb3s He OTMETHTh, YTO B CTHXOTBOpeHmsx ['ymmneBa u llactepHaka spko
pealM30BaHbl Xy/IOKECTBEHHBIE TMApagurMbl, COPMHUPOBABIIMECS B TPaHUIAX
MOJIEPHUCTCKHX MIOATHYECKUX HATIPABIICHUI CHMBOIIU3Ma, akMen3Ma i QyTypru3Ma.
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